Application for Schengen Visa
Supplementary Information

This application form is free

Family members of EU or EEA citizens (spouse, child or dependent ascendant) do nat have to

the

k ‘Hl" They only have to Gl in name, dute of

birth, pasgport number, to read the text in 513 and o np the form in 517-18, Family members of BU ar ERA citizens have 1o present documents fo prove this relationship.
Howewver, family members of Danish citizens have to fill in all fields in the form.

Mame

Date of birth (day-month-year)

Passport number

Supplementary information to 19 and 20 in applicasion for Schengen visa

*51 If employed, since when have you had your present job? (day-month-year)

For
EmBassy/COMSULATE
*52 If self-employed, sinee when have you been self-employed? (day-month-year) R—
*53 1s it possible for you to retumn to your job? ] Yes One
*54 If a student, what are you studying?
When did you bc,grn studying? (day-month-year)
When are your studses due to end? (day-month-year)
Supplementary mformation to 2 in appheanon for Schengen visa
#55 [s your host/sponsor in Schengen:
O Spouse O Grandparent(s) [0 Fiancéle) / boyfnend / girfrend
O Chad O Unde / Aune [0 Frend
[0 Broaher/Sistec 0 MNephew / Niece O Company
[ Parent(s) O Cousin O Ckxpanisation
[0 Other (Please specify):
%56 If host/spossor In Schengen is your fancé(ey:
T COUIITY 5 O L ITUBEE o i et s e s vt e ek e 4 4 AR ot v s s
When did you last meet? (day-month-year) ..o ———;
Supplementary information to 37 = 41 in application for Schenpen visa
*57 If you are married:
Are you bving with your Is your spouse also Have you or have you been notfied that your spouse
spouse? applying for a visaf has filed an applcation for separason o divorce?
[ Yes [0 Ho [ Yes [ Na [ es [J Mo
Supplementary information to 42 in application for Schenpen visa
*58 If you have children not accompanying vouw:
1 MName Daate of barth: (day-month-year)
Marmal status: Country of residence:
1T the child is rmanor, 15 the child living with you? If child is minos, do you have custody of the chald?
[ Yes ] Mo [ Yes [] Mo
2 MName Drate of birth: {(day-month-year)
Maneal sranus Country of rendence:
I the chald 1= rmunor, s the chld bving wath you? 1f child & manor, do you have :.‘usmdy of the chuld?
[ Yes [ Mo [ Yes [] Mo ]
3 HName Date of turth: {day-month-year)
Manital status: Country of residence:
If the child s minor, is the child living with you? 1f chuld 15 menor, do you have custody of the child?
[ Yes [0 No 0 Yes O Ha
4 Mame Date of barth: (day-month-year)
Marial status: Country of residence:
If the child is minor, 1 the child living with you? If child is minoe, do you have custody of the chld?
[ Yes [ No [] ¥es [ Mo ]
5§ Mame Date of birth: {day-month-year) .
Marnal srapus Country of readence gﬁ;‘:ﬁ:[ o
Tf the child i% rinor, is the child bvng with you? 1f child 3 manor, do you have custody of the chaki? C i 1{
[]¥es [ Ma [ ¥es O ™o onsulate
6 Mame: [¥ace of hirth: {day-month-year)
Manial st f.ﬂu .[r'. of resadence:
-i 1F the child s minar, s the child by h manor, do you have cussody of the chald? 1
|“ £ [ ¥es O Ne _r__]_\l:r = i o peremaes ol oo T




7 HName Drate of birthe (day-month-year)
Mantal status: Country of residence
IF the child is minor, is the child living with you? If child is minor, do you have custody of the child?
O Yes 1 Na [ Yes O Mo

& MName Date of barthe (day-month-year)
Marital status: Country of residence:
1f the child is minor, i the child bving with you? 1f ehuld 38 mrenee, do you have custody of the child?
[ Yes [ Ne 0O Ye [J Mo

Supplementary information to 11 and 12in application for Schengen visa

*59  Father's date of birth: (day-month-year)

Maother's date of barth: (day-manth-year)

Father's country of residence (if still alsve):

Mother's country of residence (if sall alive):

*510 If you have brothers /sisters:
1 MName

Date of birth: (day-month-yeas)
Country of retadence

2 Name

Dhate of birthe (day-mmonth-year)
Country of residence:

3 Name

Date of birth: (day-month-year)
Country of residence:

4 MName

Diate of barth: (day-month-pear)
Country of residence

Mame

i

Date of birth: (day-manth-year)
Country of residence:

Diate of burth: (day-month-year)
Country of residence

Date of barthe (day-month-year)
Country of residence:

Drate of birth: (day-month-yeas)
Country of residence:

*51 Criminal offences for which you have been sentenced:

EmBassy (CONSULATE
USE OMLY

Pape 2ol A




513 1 hereby solemnly declare under section 161 of the Danish Penal Code, of. sscoon 40 of the Danish Aliens Act, and sections
59 and 60 of the Danxsh Abens Act, thar all information supplisd by me on the Schengen Visa application form and on this
supplernent application form is tree and complete. 1T that is not the case, | am bable o a fine, imprisonment for up to four
maonths of, under aggravatng ciscumstances, o impnsonment for up 1o two years, in which event 1 will moreover have to
compensate the Danish state for the eosts and expendinure incurred by it in consequence of the incorrect information
stated.

1 also consent to letng the relevant authonines make enquiries about my entirely private affairs for the purpose of enabling
them to deal with my application, including enquinies about any previous cominal offences and about furmaly tes, and allow
themn to obtain informaton from other Danish and forepn publc authorties, including the police authonties, about
documents submitted by me in support of my application,

| moreover consent to letting documents and mformation submutted by me n support of my appbranon abour my entirely
private affairs be passed on to the said authontes for the purpose of dealing with my application, and allow them to cheek
the peruneness of such documents.

| moreowver consent to letting those authontes which recerve enguines from the Damsh Imsmgration Service for the
purposc of considenng my application, obtain informanon about sy entirely private affairs in order for them to reply 0
such enquines. Finally, | give my consent to my passport being stamped in connection with handing in the spplication
forms,

In accordance with the Danish Act on the Treatment of Personal Informanon, Danssh authorites are obliged to notify you
of any regstranon of mformation which you supply in connecton with the treatment of the case about your visa. The
informaton which you have supplbed in connection with your application for a viss will be remstered in the Commaon
Electronic Visa System The Common Electronic Visa Syster s a computerised register for which the Damsh Immigration
Service is responsible. All relevane information whach you supply subssquently about your case reganding your visa, will also
be registered in the Common Electromue Visa Systern.

The mformation will be used in connection with the consideration of 1ssues regarding your sty in Denmark, and the Danish
Ministry of Foreign Affairs (investigation of cases or control), Police (investgation of cases or control) and the hlinsstry of
Refuges, Immigration and Integration Affairs (dealing with complaines) will be able to obtain the mformation regstered in
the Common Electrome Visa System abourt you whch they need for the consideration of your case. Other relevant
authorites of ofgnisations may receive information about you from the Commeon Elecrronic Visa System if they need it for
their consideranon of ssues refanng to your sty in Denmark

You are obliged 1o prowvide the information required for the assessment of whether you can be ssued wath a visa If you do
not provide all the relevant information you nsk being fined or, under aggravatng crcumstances, sentenced 1o
imprsonment for up to four months. You nsk also not pereng your visa, You are enatbed 1o right of access to the
information about you in the Common Electronic Visa System. Inguines about this can be addressed 1o the Dansh
Immigration Service, Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen @, Denmack.

The imamigration authonties may deeide that you have to deposit your passport for the purpase of the processing of your
application. The information and documents provided by you in connection with your applicanon may be passed on to the
Darush Intelbgence Services and the Danish Prosecution Service, of secton 45 a of the Aliens Act. The informaton can be
used by the prosecution service for assessing whether there is a basis for charging you with offences comminted in Denmark
or abroad. '

Attention is furthermare drawn 1o item 44 10 the Schengen Visa appleation form.

Documents submatted m support of the appheaton rust be translated mto Danish, Seedish, Noreegan, Englch, French
or German before you hand i the application. Thus, if the documents have been transtared into one of these bnguapes
hefore the visa apphcanon is submitted, this may help shosten the case processing tme.

#514 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on

behalf of other Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family members of EU/EEA
citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless they are a family member of a Danish citizen:

You will not be able o obtin 3 wisa from the Darash authontes for a penod of five years, unless warranted by exceptional
erreurnatances, if you have entered Dienmark on a visa and stay in Denmark or another Schengen country for more than one
manth beyond the penod indicated in the visa, without the requasite peromc

I you have entersd Denmark on a visa and stay in Denmark or another Sehengen eountry for up to one month beyond the
period indacated in the vasa, without the requisate permut, you will not be able to obtain a visa from the Danssh authonties
for 2 peaod of three years, unless wamanted by exceptional arcumstances.

Howewver, the above will not apply if you can provide documentary evidence that the extension of the penod indscated in
the visa is due to crcumstanees beyond your control. 2

Maoreover if you are expelled from Denrnark; if you subrmit an appheation for asylum in Denmark or another Schengen
country; or - 22 3 rman nle - i you submit an application for 2 residence permat in Denmark, you will not be able to obtain a
visa from the Danish authorines for a period of five years.

In eonnection with its processing of the visa apphcanon, the Dansh Imragration Service may require your host/ sponsor m
Denmark to provide financial secunty for payment of an amount of DEE 50000, As from 2005, ths amownt will be
adjusted every year on 1 January. i

1f you have entered Dienemark on a visa and stay in Denmark oe another Schengen country for more thas one manth
beyond the pened indicated in the visa, without the requisite permit, the full amount provided by the host/sponsor as
fnancial secusity will fall due for payment. 1E you overstay for up 1o one month beyond the period ndscated m the visa, half
the amaunt wall fall due for payment, and the balance will be released. The amount does not fall duee for payment if the
extension s due to arcumstances beyond your control, and you can document this,

Moreoves, the financial secunty will fall due for payment if you are expelied from Dienmark, if you submat an application for
asyhum in Denmark or another Schenpen country, or if you subenit an application for a residenee permit in Denmmark.
However, the secunry does not fall due if you have submmatted such an appheation because you have became employed or
been offered employment withan a profession where a shorage of qualified manpower exists (the positive list).




The financial secunty provided by your host/sponsor will be rebeased if you document that you have left the Schengen area
within the penod of the visa and have not otherwise given cause for payment of the financial security.
In all cases, the Dansh Imamagration Service will consider whether the documentation for tmely departurs from the
Schengen area 15 adequate. The Danish Immigraton Sernce will consider your return to be adequately documented if you
appear in person at 3 Damsh Mesion suthorsed to recave visa applications and present your passpart, ticket, boarding eard
stub, etc., from whach the bme of your departure from the Schengen ares appears.
The Dansh Immigraton Service may - according to circumstances - also consider your retem to be adequately documented
if pou send a copy of the first pages of your passport with your personal data and a copy of the pages wath the relevant entry
and departure stamps as well as your ticket and the ongnal boarding card stub by mail direct to the Danish Immigraton
Service: Udlendingestyrelsen, Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen @, Denmark.
*515 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on
behalf of other Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family members of EU/EEA
citizens (spouse, child or dependent aseendant), unless they are a family member of a Danish citizen:

I consent to my host,/sponsor in Denmark recerving infosmation about the outcome of the case on request, including a

copy of the decision, and about the progress of the case. My consent means that my host/sponsor may receive confidenbal
information about my povate affac.

[ Yes O Ne

*516 The information stated in this box docs not apply in cascs where D rk s processing the visa application on
behalf of other Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family members of EU/EEA
citizens (spouse, child or dependent ascendant), unless they are a family member of a Danish citizen:

In a case regarding payment of the secunty provided by my host/sponsos, | consent thar the Danish Immagranon Service
and the Minastry of Refugee, Immigration and Integration Affairs may, on request, pass on to the host/sponsor or a person
representing the host/sponsor any informagon relating to such case. | also consent to such informanon bang passed on 1o
the Ministry of Refuges, Immigration and Integration Affairs in the event of any appeal against a decision made by the
Dianish Immigration Service regarding payment of the secunity. My consent means that my host/sponsor or has or her
rEpreseniative may gain access to confidennal informanon about my privare affars. Moreover, my consent invalves that in
connection with considening an appeal, the Minmstey of Refugee, Immagration and Integranon Affairs may pass on o my
host/ spomsor or a representative of my host/sponsor any information relanng to a ease about payment of secunty.

At the same ome, | consent to the Danish [mmigration Service submitting the documents in a case concermng the payment
of secunty to the Minsstry of Refuges, Immigration and Integration Affairs in connection with any appeal against such a
The Damash Misnion may repect the applicanon if you do not gve such a consent

O e Omne
517 Place and date

S18 Signature (for minors, signamre of custodian/ guardian)




